
Official General Election Ballot
March 10, 2026
City of Apopka, Florida

Papeleta oficial para la elección general
10 de marzo de 2026
Ciudad de Apopka, Florida

AP01 -001G

Instructions:

Instrucciones:

• To vote, fill in the oval completely ( ) next to your choice. Use a black ballpoint pen.
• If you make a mistake, ask for a new ballot. Do not cross out or your vote may not count.

• Para votar, llene completamente el óvalo ( ) al lado de su selección. Use bolígrafo de tinta negra.
• Si comete un error, pida una nueva papeleta. No lo tache, o su voto no podría contar.

Mayor
(Vote for One)

Alcalde
(Vote por Uno)

Christine Moore

Bryan Nelson

Nicholas L. Nesta lll

City Council
Seat # 1
(Vote for One)

Concejo de la Ciudad
Escaño #1
(Vote por Uno)

Sam Ruth

Alexander Smith

City Council
Seat # 2
(Vote for One)

Concejo municipal
escaño n.° 2
(Vote por Uno)

George “Smitty” Smith

Angela D. Turner

Diane Velazquez

Special Election
Elección Especial

City Council
Seat #4
(Vote for One)

Concejo de la Ciudad
Escaño #4
(Vote por Uno)

Yesenia “Jesi” Baron

Malika Harrison

Question #1
Pregunta #1

Changing from Mayor Council to
Council-Manager Form of Government
Allowing 120 Days for Transition

Amending the Charter to change from
the “Mayor Council” form of government to the
“Council-Manager” form of government and
providing for a 120-day transition period.

Cambio de la forma de gobierno de
alcalde–concejo a concejo–administrador
permitiendo un período de transición de
120 días

Enmienda a la Carta para cambiar de la forma
de gobierno “Alcalde-Concejo” a la forma de
gobierno “Concejo-Administrador” y establecer
un período de transición de 120 días.

Yes / Sí

No / No

Question #2
Pregunta #2

Amending the Name of the Governing Body
from City Council to City Commission

Amending the name of the City’s governing
body from “City Council” to “City Commission”
and the official designation of “Council
Member” to “Commissioner.”

Enmienda del nombre del órgano de
gobierno de concejo municipal a comisión
municipal

Enmienda del nombre del órgano de gobierno
de la ciudad de “Concejo Municipal” a
“Comisión Municipal” y de la designación oficial
de “Miembro del Concejo” a “Comisionado.”

Yes / Sí

No / No

Vote Both Sides / Vote ambos ladosSide 1 of 2 Lado 1 de 2
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SAMPLE  BALLOT      •      PAPELETA DE MUESTRA
SAMPLE  BALLOT      •      PAPELETA DE MUESTRA



Question #3
Pregunta #3

Clarifying that the City Clerk Performs a
Ministerial Function in Reviewing
Candidate Qualifying Papers

Clarifying that the city clerk performs a
ministerial function in reviewing candidate
qualifying papers and does not determine
whether the contents of the qualifying papers
are accurate.

Aclaración de que el secretario municipal
realiza una función ministerial al revisar los
documentos de calificación de los
candidatos

Aclaración de que el secretario municipal
realiza una función ministerial al revisar los
documentos de calificación de los candidatos y
no determina si el contenido de dichos
documentos es exacto.

Yes / Sí

No / No

Question #4
Pregunta #4

Changing the Date for Regular City
Elections to the Second Tuesday in March

Amending the Charter by changing the date for
regular City elections from the first Tuesday in
December to the second Tuesday of March in
those years when an election is required.

Cambio de la fecha de las elecciones
municipales regulares al segundo martes
de marzo

Enmienda a la Carta para cambiar la fecha de
las elecciones municipales regulares del
primer martes de diciembre al segundo martes
de marzo en aquellos años en que se requiera
una elección.

Yes / Sí

No / No

Question #5
Pregunta #5

Creating Term Limits for Elected Officials
and Establishing Minimum Period of
Ineligibility After Term Limits

Amending the Charter by creating term limits of
two consecutive terms for city commissioners
and two consecutive terms for Mayors and
establishing a four-year period of ineligibility for
the same office for individuals after being term
limited.

Establecimiento de límites de mandato
para funcionarios electos y período mínimo
de inelegibilidad después de alcanzar el
límite

Enmienda a la Carta para establecer límites de
dos mandatos consecutivos para los
comisionados municipales y dos mandatos
consecutivos para los alcaldes, y establecer un
período de inelegibilidad de cuatro años para
el mismo cargo para las personas que hayan
alcanzado el límite de mandato.

Yes / Sí

No / No

Question #6
Pregunta #6

Establishing “At Will” Status of Employees;
Limiting Employment Contracts to those
Approved by Commission

Amending the Charter by establishing that all
city employees shall be considered “at will”
employees subject only to any applicable
collective bargaining agreement or an
employment contract, contract extension,
modification, amendment or recission
approved by a majority vote of the city
commission at a regularly scheduled meeting.

Establecimiento del estatus “a voluntad”
de los empleados; limitación de contratos
laborales a los aprobados por la comisión

Enmienda a la Carta para establecer que
todos los empleados municipales serán
considerados empleados “a voluntad”, sujetos
únicamente a cualquier convenio colectivo
aplicable o a un contrato laboral, prórroga,
modificación, enmienda o rescisión del
contrato aprobado por mayoría de votos de la
comisión municipal en una reunión
programada regularmente.

Yes / Sí

No / No

Question #7
Pregunta #7

Establishing that the City Clerk and City
Attorney are Appointed by the City
Commission

Amending the Charter by establishing that the
city clerk and city attorney are appointed by
and serve at the pleasure of the city
commission.

Establecer que el secretario municipal y el
abogado municipal son designados por la
comisión municipal

Enmienda a la Carta para establecer que el
secretario municipal y el abogado municipal
son designados por la comisión municipal y
sirven a discreción de esta.

Yes / Sí

No / No

Question #8
Pregunta #8

Establishing a Public Comment Period
Before Meeting Decision Items are
Considered by the City Commission

Amending the Charter by establishing a public
comment period before meeting decision items
are considered by the city commission.

Establecer un período de comentarios del
público antes de que la comisión municipal
considere los puntos de decisión en una
reunión

Enmienda a la Carta para establecer que el
secretario municipal y el abogado municipal
son designados por la comisión municipal y
sirven a discreción de esta.

Yes / Sí

No / No

Vote Both Sides / Vote ambos ladosSide 2 of 2 Lado 2 de 2
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Official General Election Ballot
March 10, 2026
City of Apopka, Florida

Papeleta oficial para la elección general
10 de marzo de 2026
Ciudad de Apopka, Florida

AP02 -002G

Instructions:

Instrucciones:

• To vote, fill in the oval completely ( ) next to your choice. Use a black ballpoint pen.
• If you make a mistake, ask for a new ballot. Do not cross out or your vote may not count.

• Para votar, llene completamente el óvalo ( ) al lado de su selección. Use bolígrafo de tinta negra.
• Si comete un error, pida una nueva papeleta. No lo tache, o su voto no podría contar.

Mayor
(Vote for One)

Alcalde
(Vote por Uno)

Christine Moore

Bryan Nelson

Nicholas L. Nesta lll

City Council
Seat # 1
(Vote for One)

Concejo de la Ciudad
Escaño #1
(Vote por Uno)

Sam Ruth

Alexander Smith

City Council
Seat # 2
(Vote for One)

Concejo municipal
escaño n.° 2
(Vote por Uno)

George “Smitty” Smith

Angela D. Turner

Diane Velazquez

Special Election
Elección Especial

City Council
Seat #4
(Vote for One)

Concejo de la Ciudad
Escaño #4
(Vote por Uno)

Yesenia “Jesi” Baron

Malika Harrison

Question #1
Pregunta #1

Changing from Mayor Council to
Council-Manager Form of Government
Allowing 120 Days for Transition

Amending the Charter to change from
the “Mayor Council” form of government to the
“Council-Manager” form of government and
providing for a 120-day transition period.

Cambio de la forma de gobierno de
alcalde–concejo a concejo–administrador
permitiendo un período de transición de
120 días

Enmienda a la Carta para cambiar de la forma
de gobierno “Alcalde-Concejo” a la forma de
gobierno “Concejo-Administrador” y establecer
un período de transición de 120 días.

Yes / Sí

No / No

Question #2
Pregunta #2

Amending the Name of the Governing Body
from City Council to City Commission

Amending the name of the City’s governing
body from “City Council” to “City Commission”
and the official designation of “Council
Member” to “Commissioner.”

Enmienda del nombre del órgano de
gobierno de concejo municipal a comisión
municipal

Enmienda del nombre del órgano de gobierno
de la ciudad de “Concejo Municipal” a
“Comisión Municipal” y de la designación oficial
de “Miembro del Concejo” a “Comisionado.”

Yes / Sí

No / No

Vote Both Sides / Vote ambos ladosSide 1 of 2 Lado 1 de 2
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Question #3
Pregunta #3

Clarifying that the City Clerk Performs a
Ministerial Function in Reviewing
Candidate Qualifying Papers

Clarifying that the city clerk performs a
ministerial function in reviewing candidate
qualifying papers and does not determine
whether the contents of the qualifying papers
are accurate.

Aclaración de que el secretario municipal
realiza una función ministerial al revisar los
documentos de calificación de los
candidatos

Aclaración de que el secretario municipal
realiza una función ministerial al revisar los
documentos de calificación de los candidatos y
no determina si el contenido de dichos
documentos es exacto.

Yes / Sí

No / No

Question #4
Pregunta #4

Changing the Date for Regular City
Elections to the Second Tuesday in March

Amending the Charter by changing the date for
regular City elections from the first Tuesday in
December to the second Tuesday of March in
those years when an election is required.

Cambio de la fecha de las elecciones
municipales regulares al segundo martes
de marzo

Enmienda a la Carta para cambiar la fecha de
las elecciones municipales regulares del
primer martes de diciembre al segundo martes
de marzo en aquellos años en que se requiera
una elección.

Yes / Sí

No / No

Question #5
Pregunta #5

Creating Term Limits for Elected Officials
and Establishing Minimum Period of
Ineligibility After Term Limits

Amending the Charter by creating term limits of
two consecutive terms for city commissioners
and two consecutive terms for Mayors and
establishing a four-year period of ineligibility for
the same office for individuals after being term
limited.

Establecimiento de límites de mandato
para funcionarios electos y período mínimo
de inelegibilidad después de alcanzar el
límite

Enmienda a la Carta para establecer límites de
dos mandatos consecutivos para los
comisionados municipales y dos mandatos
consecutivos para los alcaldes, y establecer un
período de inelegibilidad de cuatro años para
el mismo cargo para las personas que hayan
alcanzado el límite de mandato.

Yes / Sí

No / No

Question #6
Pregunta #6

Establishing “At Will” Status of Employees;
Limiting Employment Contracts to those
Approved by Commission

Amending the Charter by establishing that all
city employees shall be considered “at will”
employees subject only to any applicable
collective bargaining agreement or an
employment contract, contract extension,
modification, amendment or recission
approved by a majority vote of the city
commission at a regularly scheduled meeting.

Establecimiento del estatus “a voluntad”
de los empleados; limitación de contratos
laborales a los aprobados por la comisión

Enmienda a la Carta para establecer que
todos los empleados municipales serán
considerados empleados “a voluntad”, sujetos
únicamente a cualquier convenio colectivo
aplicable o a un contrato laboral, prórroga,
modificación, enmienda o rescisión del
contrato aprobado por mayoría de votos de la
comisión municipal en una reunión
programada regularmente.

Yes / Sí

No / No

Question #7
Pregunta #7

Establishing that the City Clerk and City
Attorney are Appointed by the City
Commission

Amending the Charter by establishing that the
city clerk and city attorney are appointed by
and serve at the pleasure of the city
commission.

Establecer que el secretario municipal y el
abogado municipal son designados por la
comisión municipal

Enmienda a la Carta para establecer que el
secretario municipal y el abogado municipal
son designados por la comisión municipal y
sirven a discreción de esta.

Yes / Sí

No / No

Question #8
Pregunta #8

Establishing a Public Comment Period
Before Meeting Decision Items are
Considered by the City Commission

Amending the Charter by establishing a public
comment period before meeting decision items
are considered by the city commission.

Establecer un período de comentarios del
público antes de que la comisión municipal
considere los puntos de decisión en una
reunión

Enmienda a la Carta para establecer que el
secretario municipal y el abogado municipal
son designados por la comisión municipal y
sirven a discreción de esta.

Yes / Sí

No / No

Vote Both Sides / Vote ambos ladosSide 2 of 2 Lado 2 de 2
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